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V i l á g h á b o r ú .
Minden nap, minden hét meghozza a haladást, az elő­

menetelt Gnliczin visszafoglalásában. lYzemvslt még el se 
felejtettük, máris Le ml versre került a sor és győzelmes szö- 
wt.-eges hadseregeinket óriási örömmel fogadta vissza ( «aliczia 
1-ivároHa, amely majdnem 10 hónap óta. nyögte az orosz igát, 
amelyet a ezár seregei annak idején „felszabadításnak“ ne­
veztek, de olyan felszabadítást még «z ellenst gének sem kiván 

jóhdkü ember, hanem a nép őszinte örömrivalóéisa. amely- 
i vei a mi seregeinket fogadta, ez már igazán arra mutat. hogy 
itt rabságból felszabadultak ezrei Örülnek az életüknek.

A dolour elég gyorsan ment. Junius 12 én indult meg 
I’rzemysl és .Jaroslau kornyékéről az újaid) ollenziya, amely 
esakbamar az orosz front áttérését eredményezte északon 
vagy 70 kilométer bosszú vonalon. Az itt üldözött orosz se­
regek I.ubaeoy, Javorov, Magierov felé menekültek uj állásokba 
a grodeki tavak vonalán. Szieniavától északkeletre pedi_r az 
egyik szárnyat átszoritották a határon larnogrod felé, onnan 
is a lanew folyó lufidé. Kzalatt Moseiskától délre is támadott 
másik hadseregünk és rövid idő alatt Grodekig űzte az ellen­
séget, a város nyugati részét is elfoglalva.

Az orosz lő se reg1 a grodeki tavak és a \ ereszvea folyócska 
mentén állott védelmi frontba, de már északon és délen is 
effy effy helyen átnyomultak a mieink a védelmi vonalon.
\z ellenséffes vezérlet a maffa védelmére körilltekintőleg meg­
tette azt is, boffv dél felé biztosította maffát újabb erősitések-
kel a Dnveszter vonal felől, boffv ott ideiff-óráiff fültartóztassa•/ c •/ *
Linsingen szövetséges sereffeit, mert különben egyszerre két 
Mairól szorult helyzetbe került volna. Egyúttal inéi» Lengvel- 
rszáffbéd is segédcsuputokkul erősítette meff maffát, mert a 
• ffi csapatok iffen mefffoffvatkoztak és demoralizáltak lettek, 

kiterjedt a figyelme arra is, hogy bukovinai sereffeinket újabb 
ró* k harczbavetésévcl meff próbál ja visszaszorítani. Kz az 1 1 1 < '* t * 1 > i 
zonban nem sikerült, mert 8— 10 szer mcffismételt támadásait 
ettentő veszteséggel verték vissza.r* “

Naffv erőfeszítéseivei csak annyit ért el az orosz bad- 
ezetés, lioffy a 1 )nvesztertől délre lassan, de biztosan haladó, 
.insiiiffen télé szövetséges sereffet egyenes utján Mikolnjov —- 
vdaeov felé effvelőre néhány napra meffállitotta, de már 
iravnónál nem tudta ókét a Dnveszteren visszaszorítani, 
m azt nem akadályozhatta meff, hogy bukovinai seregünk 
zniov és Zaleszevki mellett átmenjen a 1 >1 1 \'észterén és

J  •» •/
'• 'Hszunihiiilm is behatoltak csapataink.

Az orosz tósereff azonban hiába fedezte az oldalait a 
'«vesztei* felől iuiltv erőkkel, mert m m tudott mcgállani az 
yenes. bomloktámadások előtt, amelyekkel a mi sereffeink 
bb .lanov télé áttörték a frontját, majd (irodeket elfoglnl- 

k és nyitva volt a fő lembergi ut. — Egyúttal délre is át- 
Mitek a Vereazvea folyón és megkönnyítették a Dnveszteren. . J  J  ~  * *

initoló seregünk helyzetét.

1 Méff egy védelmi vonaluk volt az oroszoknak Lemberg
előtt. A dombokon sánezerőditménveket készítettek s itt vár-•/

ták be az újabb rohamot, amely nem váratott soká magára.
Miff Mackensen fősereffe Janovtéd ostromolta a sánezokat 

és egyúttal szétvágta az orosz sereffet, mert Zolkiev és Rava- 
ruska felé űzte őket s Ravaruskát is eltofflalta : addig a 
Grodek felől támadó sereffünk heves barezok után kiverte 
az oroszokat sanezaikból és jutiius 22 én bevonult I^embergbe, 
a rég nem látott ffalieziai fővárosba, a fölszabadult nép nagy 
ürömére.

Lemberg tehát a miénk ismét, mint egy epizód gyanánt, 
mert a nagy lembergi ütközet még nem ért véget. Még nagy 
orosz seregek állanak Lemberg mögött és a 1 bivesztertől
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északra, amelyekre lehetőleg1 döntő esnpást igyekeznek mérni
•ink. mielőtt a kezeik közül kisiklanának. Kz most 

a további feladat. Mert nem elég az oroszt Lcmbergből, Gali- 
cziából kiv érni, hanem ugv meg kell gvöngiteni, hogy ne» ' * * ~ > J

bírjon egyhamar visszajönni. - A politikai siker nagy, de a 
hadi sikert is teljessé, biztossá kell tenni.

Hogy ez miképen és mikor történhetik meg, az liadve- 
zetőségünk dolga és láthattuk már az eddigiekből, hogy na­
gyon is gondja van arr . a mi az oroszok kiverésére és le­
törésére vezet. Galiezia után ott van Lengyelország, amelynek
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felét már elfoglaltuk és lembergi győzelmünk következtében 
már megint vonulnak vissza a Kielezén túl eső hegyekből a 
Visztula felé.

Lengyelországnak a Visztulán túl a Ibigig terjedő része 
következnék két kemény feladattal közben: Varsó» és Iván- 
gorod várak ostromával. De ha ez a feladat is megoldást 
nyerne, már csak ürest-Litovsk és a Húg vonala állana élőt-
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tünk és ezzel kiegyenesedve, sokkal rüvidehh vonalon kellene 
az oroszszal barczolni, mint eddig, a mi sok erőmegtakaritást 
jelentene más barezterek számára.

Lehet, hogy igy lesz, lehet, hogy még egyszerűbb lesz 
a feladat a megvert ellenséget tönkre tenni. Nyugodtan had- 
vezetőségünkre bízhatjuk.

Varsó körül a múltkoriban voltak ütközetek s az orosz 
jelentések többet is panaszoltak Ossrovieez bombázásáról és 
egyebekről. De pár nap óta llindenburg felől nem jön újabb 
Dir. lalán ismét elérkezik az ő ideje is, a mikor geueralbasszus 
hangon beleszól majd a konezertbe.

Az olasz liarcztér is elcsendesedett pár nap óta, mert 
I‘lávánál egész olasz ezredek pusztultak el a támadásban. 
Nagy veszteségük volt a Km begynél is, valamint Ka- 
riutliia határán. I íróiban nem is próbálkoztak komo­
lyan, mert fölismerték, hogy az nagyon kemény dió. — 
IN azok az olaszok, akiket föl akarnak szabadítani az ausztriai 
uralom alól, nagyon erősen tudtul adják a „testvéreknek.“
hogy ők jobban érzik itt magukat és Olaszországot ellenség­
nek tekintik.



Gömör-Kishont. Junius 27.

A franczia harcztéren igfen erős tá­
madásokat intéznek a tranrzia seregek. 
Most a Maas magaslatok és a Loretto 
magaslat keríti támadnak nagy erőkkel, 
de nem sok sikerrel s úgy látják, hogy 
a németeknek uj seregeik telnek arra a 
liareztérre is. a mi kótségbeejti a kime­
rült trancziákat. Hullámzik a harcz az 
erdsitések, árkok körül, de hátha a né­
metek áttörik a vonalat egyszer, ki ál­
lítja meg őket ?

Anglia hadianyagot gyárt és hajókat 
vészit, de ugvlátszik. Portugáliát szegénvt 
sikerült beugratni vagy egy hadtest ere­
jéig. Ezt majd csak elbírjuk a többivel.

A Dardanelláknál nagy veszteségek 
érik az entente seregeit, nines remény. 
A Kaukázusban is visszanyomta a török 
a* oroszt és Kgvptom ellen is készül, 
de előbb vasutat épit a sivatagban, a 
hol Mózes járt hajdan a Sinai félszigeten.

Iskolai év végén.

Kevésbbé gondos vagy gondatlan szü­
lök is vannak, a kik nem törődnek ezzel, 
a kik megelégszenek vele, ha gyermekük 
valami módon kitűnőt vagy jelest hozott 
a bizonyítványban, ha a kedves gverme-J •/ 7 “
két barátságos figyelemből vagy egyéb 
okok miatt szerepeltetik a vizsgán vagy 
ünnepélyen. l>e hogy igazán érdem sze­
rint történt-e? azt nem is kérdezik, ezt

TARCZA.
A tavasz.

Tavaszi napsugár ragyog le a tájra, 
Mindenütt fölébred a dalos madárka.
Vad virágok nyílnak erdőbe, mezőbe,
Mily lágyan subán át egy egy kis szellőcske.
Zöldellü bokrok közt röpköd a kis madár, 
Itju legény és lány itt ott dalolva jár.
A gulya kolompja hallatszik a tanyáiéi 
S estbarang csöngése kis ta!u tornyából.
Mily szép is a tavasz, mily gyönyörű minden, 
Mennyi édes emlék fölujul szivünkben, 
Aranyos gyerekkor, ifjúságunk gyöngye, 
Egy e mily kedvesen tárul most élőnkbe V
Elszorul a szivem, egyéb jut eszembe,
Ki röppen az pszmém a csatamezére.
Elfog a fájdalom, ha oda gondolok,
Miért nincsenek ott is ilyen boldog napok V
Nincs ott daloR madár, az is messze szállott, 
A helyett c-ak holló s varjú sereg jár ott. 
Lerombolt városok s kis faluk tornyába, 
Nem szól az estbarang ájtatos imára.
Ahol gyöngye, éke vérzik a hazának,
< Itt is rügye lakad minden kis virágnak, 
Honnan messze szállott a dalos madárka
>S piros vér csörgedez minden kis virágra.
< Mt is zöldül berek, ott is takad rózsa, 
Könnyes szemmel nézünk egy egy haldoklóra, 
Amint kiterüive vértol'os ruhába, 
Megszakad a szive végső dobogása.

a kedve« gyermek kitűnő tehetségei ja­
vára elkönyvelik.

Az ilyen látszatra dolgozás egyik baja 
szokott lenni a kezdetleges, nem fejlett 
kultúrájú népeknek, a hova, sajnos, meg 
ez idő szerint magunkat is kell számí­
tanunk és sok jó törekvést elront, sok 
igaz, becsületes, tehetséges munkást er- 
dcmetlenül visszaszorít ez a meglehetősen 
elterjedt hiba.

Mert a tanítás terén legnehezebb a 
jó munkásokat, az értelmes és tehetséges 
embereket felismerni. Ezért aztán hozzá­
szoktak rég ahhoz, hogy nem is keresik 
az ilyeneket, hanem statisztikák, számi- 
adatok és papirosjelentések nyomán szok­
tak képet alkotni a helyzetről. Ilyen lel­
ketlen keretekbe azután minden egyfor­
mán beilleszthető. A kiválóságot aztán 
másban keresik, nem ti tudásban és az 
értelemben. Azt nézik : tud-e jól tarok­
kozni, alsózni? Tudja e magát nagy han­
gon ajánlgatni? Tml-e piczike tudásából 
nagy reklámjával hatalmas piramis lát­
szatot kelteni? Tud-e együtt enni-inni? 
Milyen jó pajtás, koma, sógor stb. ?

Sajnos, nagyon sokszor az ilyenek 
irányadó dolgok a szellemi munkások 
elismerésénél és előmenetelénél is. E« ezt 
a rendszert ti statisztikák, számadatok és 
papirosjelentések alapján tették uralko 
dóvá, mert a lelketlen számok tömegéből 
csakugyan nem tűnik ki a lelkes, értei- 
mes munkás, a ki tüdejének és lelki 
erejének javát tanítványainak szentelvén : 
fáradt lesz arra, hogy még a felnőttek­
nek is mulattatója tudjon lenni.

A mai világháború idején nem lehe­
tett a tanítást külső kereteiben olyan
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pontossággal és statisztikai számadatok 
szerint úgy elvégezni, mint más rendes 
iskolai években. Tanítási erők hiányoz- 
tak a sorból, a többieknek kellett őket 
pótolni úgy, a hogy tudták. He a ki ere­
jének legjavát ölte bele a tulhalmozott 
munkába, hogy az eredmény lényegét 
lelkiismerete szerint elérje : az épen olyan

Máskor is bizonyos ünnepi hangulat 
szállja meg az embereket igy az iskolai 
esztendő végén, mert a gyermekek szel­
lemi fejlődésén megnyilvánuló termés és 
aratás ilyenkor megmutatja az egész esz­
tendő munkáját és törekvését a tanítók 
és tanítványok részéről. Ez bizony a gon- 
dós szülőknek nagy dolog, nem épen 
azokért a jelesekért vagy kitűnőkért, a 
miket sokszor egy kis tévedéssel vagy 
protegált jóakaratból is osztogathatnak, 
hanem azért, mert ők maguk meggyő­
ződhettek otthon arról, hogy mi a reali- 
tás, a valóság gyermekük tudásában.

A néma pusztába sirgödröket ásnak, 
Nem hallszik zenéje a harang zugásnak. 
Csak az ágyudörgés gránát robbanása. 
Kisér el egy-egy bőst utolsó útjára.

Hegyi Sándor.

iiái Minis irodalom.
Háborús irodalom azokat az irodalmi mü­

veket jelöli, melyek a háború ideje alatt nyil 
vánosságra kerültek. Francz'n, argói, belga, orosz 
és szerb könyveket drága pénzért sem kapunk, 
az olahoknak ma már irodalmára sem vagyunk 
kiváncsiak, mert ettől az esküszegő gaz náczió- 
tói undorául fordulunk el. Mivel Montenegró 
nak tudtommal semmije sincsen, valószínűleg 
irodalma sincsen, marad tehát vészben, vihar­
ban — tiszta sor - a német és magyar há 
borús irodalom.

A német háborún irodalom olyan nagy. 
mintha csak a német nép fegyveres erejének 
akarna méltó társa lenni, 'halán az összes többi 
nemzetek irodalmában nem jelenik meg annyi 
háborús mil, mint Németországban egymagába 
I erinészetes, hogy Sombartot nemzetgazdasági 

tanulmányaiban most az angol knlmárszelletn és 
a német hősi lelküb*t összehasonlítása érdekli. 
Keppler is valószínűleg nem a napsugárban ját 
szó porszemekben gyönyörködik, hanem a férfi 
bátorságot és a szenvedés czélját fejtegeti ele 
ven irásmodorával. Nem veszi senki zokon azt 
sem, ha talán Förster tanár az előadásaiban 
Hilty a leveleiben, Meyerberg a prédikáozióiban 
nem a mindennapi élet mindennapi apróságai­
nak bölcs értékelését hangoztatják, hanem rá

lelketlen szám gyanánt állítódik be a 
statisztikák birodalmába és éjien annyi el 
ismerésben részesül, mint a ki csak arra 
törekedett, hogy az, órák számát valahogy 
látszatra betöltse. Hiszen igaz, hogy be­
csületes ember legszebb jutalma öntuda 
iában van. de kulturállamok és népek 
feladata az, hogy közvetlen és gyakoribb 
érintkezéssel kutassák ki a legértékesebb 
és leghasznavebetőbl) elemeket és azok 
nak juttassanak vezérlő, irányitó szere­
peket.

Mig erre a belátásra nem juttat ben­
nünket a tapasztalat, addig a lelketlen 
statisztikák számadataiba öljük bele leg­
jobb tehetségeinket és nagyon sokszor 
háttérbe szórójuk a legértelmesebb, leg 
haszna vehetőid» elemet, a mely önálló esz­
méi alapján kepes lenne a tudást és a 
tanitást fejleszteni, de a tudományhoz illő 
szerénységénél fogva nem áll ki a piaezra, 
hogy magát nagy hangon ajánlgassa.

Sajnos, a mi közéletünk leggyakrab­
ban ilyen alapra van berendezve. Azt 
hiszik, hogv mindig a szem előtt forgó, 
magát ajánlgat-ó és billegető elem legal­
kalmasabb arra, hogy iránvitó eszmék- 
kel világítson másoknak. Pedig a folvam 
tetején úszó áradatban legelőször tűnik 
szembe a hah és a pozdorja ; mélyebbre 
kell száliánod a tiszta üdítő viz után.

A mai világháború tanulságai között 
az lesz a legnagyobb, ha közéletünk és 
iskolai ügyünk berendezésébe több reali­
tást, valóságot tudunk beállítani és mi­
nél inkáid) kiküszöböljük a forgalomból 
a látszatot.

Hiszen a tanítás a közös életnek alapja.
Itt kezdődik és innen fejlődik ki az eg« sz
emberi vagy nemzeti társadalom. Ha az
iskola hibás alapokon épült, lia irányítói
tisztán a lelketlen számadatok figyelem- ̂*
bevételével, egyszeri, kétszeri látszatra 
intézkednek : akkor az igy fölnevelkedő 
társadalom már csirájában hibás, igazság­
talan ahmokon áll és csak folytonos mes-* W
terkedéssel, az igazi tehetségek félreto’á-

mutHtnak a nemzeti jövőt alajmzó nagy id >k 
parancsolta hősi kötelességekre. Mansbach hit- 
védelmi előadásai pedig nem Isten létét bizo- 
nyitják ma. Erre a háború vészes forgatagában 
szükség nincsen. Aki a veszedelemben van, 
mind közel érzi Istenét, hiszen a lövészároktól 
csak egy lépésnyire van az örök élet balhatat 
lan királyának szűk ajtós, nagy gyémánt judo 
tája. < Mvastam róla, hogy Králik osztrák törté 
netiró újra kiadta három kötetes Ausztria tör­
ténetét. Ez maga is háborús k< :iyv, mert a di 
csoséges múlt szemléletével önt erőt a mostani 
nagy harezokha. Nem bánt most még az sem 
nagyon, bogy a magyar rovására emeli ki itt 
ott az osztrák érdemeket. Marad nekünk nuy 
a múltunk és jelenünk becsületéből bőségesei 
mert ha semmink sem volna is, de a nem 
zeti becsületünkön — bála Istennek — eddig 
még tolt soha sem esett.

Háromféle háborús müvet lehet megkülöm 
böztetni : 1. a háborúról szóló tudományos mii 
\eket ; 2. alkalmi kérdések f e j t e g e t é s é t  és 3. a 
háborús szépirodalmat.

felosztáson kívül jönnek az összes llüfer 
jelentések és a német legtöbb had vezetőség 
napi hivatalos irodalmi termékei. Nem tagadjuk, 
ma ezek érdekelnek a legjobban. Tízmilliók, 
százmilliók lelkivilága igazodik nap naji után 
ezek szerint a hivatalos jelentések szerint s itt 
' an a háborús irodalom telszökő forrása is.

Mi izgat / Mi ad uj hatásokat lelkűnknek? 
\ ajjon a leírások lestőisége, a szólamok gaz­
dag változatossága, a művészetnek pazar kézzel 
leszaggatott díszei, sallangjai?

bennünket most egyesegyedül az élet érdé
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s;,vnl K • > z kénytelen mag;»! 21 fttlszinen 
tartani, st hová nem való, nem illik lelki 
,, hetsógei szerint, csak 21 stntisztik;»k lel- 
,itlm adatainak mindent nivelláló reml- 
/cre vihette óh tart 1 iatta ót ottan.

Tanuljunk 21 dicső német szüvetsége- 
, ktől tmhíst, kit;»r tn st ó h  tarnadalini, :il- 
mi hereinlezkedóst. Ott ;i tehetség valódi 
idiísa óh rejílitíísa johhan érvényesül jix 
létben, mint mimilmik, ugv hogy kiválói 
* hetségek, 2« kiket ittlnm elnvomtak, 

n\telének sokszor (»damenekíilid érvé- 
ivesíllÓH vetett ; mert abban ;i valódi, 
vális kultúrában ;iz i«fazi tehetségek min­
dig érvénvestllóst találnak.

Kz lej_ryen reánk nézve a vilóghabo- 
rns esztendó) tő tamisága. Térjünk :it 21 
atszütról a val<Wigra, ?t papiros korszak­
ról 2 1 7. igazi életre, a mely fejlődik a
szellemi tehetségek helyes iránv’ában. A•* •/

melv nem akar számok halnmza mögött 
eltussolni igaztalan kinövéseket. ham m a 
v;iló megismerés fárasztói, de üdvös mun- 
kájával fejleszti az iskolát s a belőle fej­
lődő társadalmat.

1 te nem lesznek-e egyoldalú emberek 
iikkor, h;» ;» szobatudéisok vezetik majd ;»z 
ifjú társjidalnuit ? Ivzen jiz aggodalmon nem 
nehéz segiteni. A szobátudóisok ejív iránv- 
h;m ;i leirluiszímvehetóbb rinbcrck. óikét 
tehát abba ;iz i^v szakmába kell be;íllit;uii 
és mindennel fölszerelni, ami annak 21 
szaknak fejlesztéséhez szükséges. Szak* 
tud:iss}il mindenesetre töd »bet luisználunk 
a tjírsadalmi fejlődésnek, mint avv;»l :i 
felületességgel. a mid v mindenhez hozzá

* * w

mer szédni, ;i nélkül, hogy értene hozzá.^  m/

Az ilyen felületes emberekből lesznek 
;»r.ok a szerenesétlenek, akik lelkűket 
solia sem tmlják egyensúlyban tartani, 
felborul 2tz. mint s» rosszul épített hajói ;
ilyen felületes, nsigv ambiezuíju cinbe-•/ ■ •/
rekbóíl válnak 2«z elégedetlenek. a tjírsa­
dalmi leiforgatók, akik mindent csak 21 
felületén szendéinek és mimlen tudásba 
belekontárkodmik. Félre ezekkel, ezek­
nél jobbak az egyszerű, hasznos, komoly

w •»

kel. Hazánk, honfitársaink, gyermekeink, tér 
jiink, atyánk, jegyesül k élete. Kz a szent mon­
dunk tollai le mimlen érzést, got dolatot lel 
künkben. Az újság ma igazán újság, tele hír 
rel, eseménynyel » mást «7. újságtól nem várunk, 
mint hogy Inrt hozzon nekünk. A tábori posta 
ugyanezért van.

Hogy élveztük máskor a tőlünk minél tá 
volahb állá különös egyének összezagyvált k:» 
landjait és hihetetlen történeteit!

Mindent meguntunk, ami egyszerű, ami kéz 
nél van, ami a mienk. Hogy átfordultunk egy 
•«zerre ! Hogy hozzátapadt lelkünk a háború 
eseményeihez, a nwigunk ügyéhez, a szomszé 
dunk, falunk, városunk s hazánk életéhez. !

Kz. a nagy átfordulás a lélek liazaérkezé 
sének ünnepe az irodahnnhan.

Kpen eledet voltunk már nyugatosok a 
"zajna partján. Kpen eledet imádtuk ;»z. olasz 
dartinelli télőrült futurista csoportját. Kpen 
’•lepet ócsárolták szegényes, kopottas ruháin 
»ersUletea, édes magyar hazánkat Ideje volt, 

hogy hazatérjünk.
Nem gúnyolódom, de tegyen ki ki szám 

vetést a lelkében : nem találtuk e már unnl- 
njtsrak az. arany kalászsznl ékes rónaságot V A 
Kugler még valahogy c-ak Ízlett, de hazánkat 
'•»k megszokásból szerettük Nem volt e ne­
mink nagyon lapos a dunántúli dombos v dék 
- egyllgyU a magyar földmivesV Mindenhol 
’I éreztük magunkat, Kurápa összes államait 

bekóboroltuk, egyszerű népünk pedig ugyan 
■**k önző vágyaitól hajt\a, százezer számra 
“/akadt el a hazai földtől. Ks egészen igy volt 
Ht irodalomban ia. Kn nem telietek róla, ha

numkíít végző szakemberek, stkik ;t fúr-
sjuhilom hasznára belemélyednek 21 tu-•/
dás, művészet egyegy ágába.

I >e hogy senki egyoldalúvá ne v2 11 - 
jók : ki kell választani a legértelmesebb, 
legtöbboldalu embereket, hogy azok ve­
zessék, irányítsák síz egész munkát, nem 
pusztán 21 statisztika lelketlen sztímai 
ahipján, leniem a lelkes ember nemes 
törekvéseinek összes komoly megfigyelé­
sével. így születik majd olyan kultúra, 
amely jobb lesz, mélyebb lesz, tjirt;i 1 - 
masabb lesz anmíl, «uni ma még kezdet­
leges és légink21 bb 21 látszaton alapult. q

A custozzai győzelem évfordulója.
Az. 1800. június 24 én lezajlott történelmi ne- 

vezetességii custozzai csatában nagy győzelmet 
aratott a mi hadseregünk és különösen az. f> ik 
cs. és kir. immár Klohucsár-ezred hősies és vitéz, 
elszántsággal és sikeresen küzdött. A szatmári 
f> ik cs. és kir. gyalogezrednek fényes ünnep 
napja e nap s az évfordulót mindig nagy ünne­
pélyességgel szokták megtartani. Az. itteni 
zászlóalj az évforduló alkalmából tisztán kato 
nai szinezetü ünnepélyt tartott folyó hó» 24 én. 
Heggel * 1 .41 kor az Krzaébet térre kivonult a 
menetzászlóalj s a harcztérről hazakerült kato­
nák a róni. kath. templomba vonultak s a pad 
aorokat megtöltötték. A tisztikíir is teljes szám 
han megjelent, élén Mano/lovitn ezredes parancs­
nokkal, ki családjával és több ismerősével együtt 
jelent meg a templomban. 1 t9 után megkezdő­
dött a tábori mise, melyet I ida Lajos cs. és 
kir. tábori lelkész tartott. Mise közben a kato 
nai zenek;»r egy része //<<//ntann Kerenez kar 
nagy vezetésével játszott. Szép mozzanata 
volt a tábori misének \ ida Lajos lelkész gyö­
nyörű beszéde, melyet előbb magyar, majd ro­
mán nyelven intézett a katonasághoz A szép 
beszéd, mely a jelen voltakra mély hatást gya 
korolt, igy hangzik :

. A z  ig.i/.«áir frtlemi-li a 
A híin |»# «livT t»*szi * népeket.*
I

„Keilten katonák!
A világháború e forgatagában, amelybe 

bennünket ellenségeink sodortak s mely 
immár közel egy éve tart, j«M esik egy 
kissé megpihenni, hogy megemlékezvén 
ezredünk régi vitéz hőstetteiről, uj erőt és 
bizalmat merítsünk a további küzdéshez, és

Ady Kndre berúg. He miért megy Harisba be­
rúgni, mikor itthon tokajit, meg badacsonyit 
ihatnék? < >láh < iábor szépen zengő magyar 
nyelvénél gyönyörűbbet elképzelni sem tudok. 
He miért szidja Hebreczent és folyton az I r- 
istent'{ Mikor zsoltáron szent éjszakákon ma­
gasztos énekével dicsérhetné a magyarok Is­
tenét !

Kz.ek a lángos tehetségű, dühöngő akaratú 
vadmagyarok nekifenekedtek a saját tájuknak 
és a kifejezések újszerűsége, fordulatossága 
kedvéért majd hogy hazaárulők nem lettek. 
Magyar tá juknak, magyar nyelvüknek első szü 
löttségét eladták egy tál nyugati czifraságért 
és szokatlanságért. \ au értelme a nyugatosság­
nak is. A telefon, gépkocsi és léghajó korsza 
kában a Tinódi Lantos Sebestyén hosszú inon 
dókáját nem győzzük kivárni. íiyors, eleven, 
lüktető, fordulatos legyen az. a beszéd vagy 
irásmü, amelyik a figyelmünket le akarja kötni.

Művelődésünk haladása, látókörünk szélesb 
bülése szükségképp]) kívánja a nyelv kifejező 
erejének engedelmes alkalmazkodását. Aztán a 
tárgyban is valami újszerűt akarunk. Hagyja 
kérem ezt, vagy amazt, mondjon olyat, amit 
még nem hallottunk, úgyis tele vagyok fölös 
leges, ostoba, semmitérő gondolatokkal, érzé 
sekkel. Adjon barátom valami újat, lehet, hogy 
semmit sem ér, de még ezt nem hallottam, erre 
még tudok valahogy figyelni, ráeszmélni. Tehát 
a tárgy újszerűsége, a kifejezés fordulatossága 
és gyors menete, az irásmü lazább kényelme­
sebb szerkezete, az egyéni vonás erősebb hang 
súlyozása, az uj irodalomnak eme fő jellem 
zői — mind használható, értékes elemek, csak

kitartáshoz. Így arany hetükkel van beírva 
ezredünk emlékkönyveibe 18(11». junius 
24 ike, a custozzai diadal napja, amely 
ütközetben a déli hadsereg keretében ez 
redünk is részt vett s ;» számbeli fölényben 
levő régi ellenségünket, az olaszt leverte s 
ezáltal magának maradandó, hervadhatat­
lan dicsőséget szerzett s az egész katonai 
világ csodálkozását és elismerését érde­
melte ki.

< Maszország Velencze visszafoglalására 
1 8(»í» ban Poroszországgal olyan szövetségre 
lépett, melynek értelmében mindkét télnek 
egyszerre kellett megtámadnia Ausztria- 
Magyarországot. Kz sietett Velencze vé­
delmére Albrecht tőherczeg vezetése alatt 
mintegy Tó 80000 főnyi déli hadsereget 
alakítani, melynek hivatása volt védőleg 
viselkedni. Az olaszok Viktor Kmánuel 
olasz király parancsnoksága alatt álló 
1 |lllMM) tő és 00000 harczosból álló mellék 
sereggel támadni szándékoztak. Albrecht 
tőherczeg amint észrevette, hogy az olasz 
ellenség kettéválva kel át a Hón és a Min­
őién s úgy közeledik, a neki szánt védelmi 
állás helyett az olasz sereg megtámadását 
határozta el. K támadás oly váratlanul lepte 
meg :tz olaszokat, hogy minden erőlködé­
sük (laezára, azok halszárnyát a mieink 
megtörték s kemény küzdelem után < us- 
tozza helység elfoglalásával csapataink vi­
tézségével egy nap alatt (junius 24 én) a 
számra nézve majdnem 3 szoros ellenséget 
végleg legyőzték.

K küzdelemben ezredünk előbb Santa 
Luciánál, majd Santa < ’ampagnánál harezolt 
s a Monte dela l Voces, Steil és a lielve- 
dere stratégiailag fontos magaslatok roham­
mal való elfoglalása és azoknak a legheve­
sebb ágyutüz és az ellenség folytonos ellen- 
támadásával szemben vaió> megtartásával 
vitézségének fényes tanujelét adta. Kzre- 
dünk a steili és a Belvedere magaslatok 
elfoglalásával, melyek biztosították a cus­
tozzai győzelmet, vitézségével és bátorsá­
gával szerezte e véres csatában a legna 
gyobb érdemet; tervszerű előnyomulásával 
pedig magának hervadhatlan dicsőséget 
szerezve, az egész katonai világ csodálko­
zását és elismerését vivta ki. Kzredünk 
tiszteinek és legénységének vitéz és ön­
feláldozó szolgálatuk elismeréséül e diadal 
alkalmából < » Felsége, legfelsőbb hadúrunk, 
több kitüntetést is adott s igy 4 tisztünk 
megkapta a 3 ik osztályú vaskorona rendet, 
1 1 pedig a katonai érdemkeresztet a hadi- 
ékitménynyel; a legénység közül pedig 1

nem úgy Istenem, dehogy is úgy — ahogy 
a legtöbb nyugatos összeállította őket. Ha a 
legény a kalapját kissé télrevágja, hetyke tar- 
tása megmozgatja a leánysziveket, de ha ki­
fordítva teszi a tejére, mindenki bolondnak 
tartja.

I gy szeretném hallani egyik-másik szelle­
mes, értelmes, sokat tanult és tapasztalt, lelké­
ben még többet átélt újabb költőnket, írónkat 
a háborús időkben is. I >e teljesen elhallgattak. 
Kijelentették, bogy a háború barbárság' s pont.

I’ersze, hogy barbárság! Tisza István is ezt 
mondja, meg Prohászka Ottokár is. He még­
sem lehet a háborút, kivált az igazunkért toly 
tatott háborút azzal elintézni, hogy üsse meg 
a mennykő!

A háborús irodalom a legszebb reményekre 
jogosít, mivel minden egyes mostanában meg­
jelent irásmü hangja komoly, hazafias, a nem 
z.et jövőjében erős reménynyel bizakodó. Mind 
egyikben elsőrendű szerep jut a tartalomnak s 
a kifejezésmód megelégszik azzal, hogy a gon­
dolat méltó hordozója lehessen s nem akar az 
anyag rovására páváskodni. Mindegyik magasz 
tos, tenkölt gondolatok igézete alatt áll ; mind 
egyik meghatódott, finom óvatossággal szolgálja 
a szent eszmény iséget és a legjobb meggyőző­
dés szerint megalkotott színtiszta igazságot.

Nevezetesebb ilyen háboruszülte tudományos 
müveink l'ruhámka Ottokár: .A  háború lelke“ , 
hanti Xsigmond : „A háború és a szocziálizmus“ 
és -Kosz üzlet a háború“ s Hanton Klemér: 
-A világháború gazdasági s pénzügyi hatása“ 
czimü müve.

A többi tudományos könyvről talán nem
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arany vitézségi érmet kapott, 21 elsőosz 
tályu, 49 másodosztályú ezüst vitézségi 
érmet és 85 p é t id ic s é r * ’» elismervényt 
kapott. Hogy ez rétiünk e győzelme mily 
nagy éa tényes sikert aratott, legjobban 
bizonyítja, hogy Albrecht tőherczeg, a cus- 
tozzai győző, elismerése legszebb jutalmául, 
a bajor királytél neki felajánlott babérko 
szőrűt ezredünknek ajándékozta, hogy az 
mindig szemünk előtt lebegve, emlékez­
tessen berniünket a győzelemre s uj hős­
tettekre lelkesítsen.

Katonák! K győzelem alkalmából s 
azóta már annyiszor a főleg e mostani há­
borúban fölelevenednek őseink vitézségének 
annyi ezer éa ezer daliái, akik készebbek 
voltak mindig éa minden alkalommal éle­
tüket éa vérüket feláldozni, semmint hazánk 
szent földjéből, amelyet több mint ezer éve 
minden ellenségünk ellen mindeddig Isten 
segítségével megvédtünk, csak egy talpa­
latnyit is ellenségünknek átengedni.

Ha valaha, úgy ma kedves katonák ! 
a mi azent kötelességünk hazánk földjének 
megvédése éa ellenségeink legyőzése.  ̂
ellenségeink között ina is ott van az olasz, 
aki több mint 30 évig szövetségesünknek 
hazudta magát és élvezte mindazokat a 
jogokat éa előnyöket, melyek a szövetség 
révén jutottak neki. Több mint 30 évig 
tehát szövetséges helyett mérges kigyót 
melengettünk keblünkön. E szövetségesünk 
a veszély pillanatában, a háború 10 ik hó­
napjában, hátba támadott bennünket a ki­
bontott lobogóval ment át az ellenség tábo­
rába, miáltal olyan hitszegéat követett el, 
aminőre nincsen példa a világtörténelemben.

Azért mondja a Zsoltáros is:
„Ha ellenségem támadott volna ellenem, elszen­

vedtem vo lna ; ha az én jryülöKnn emelte volna tel 
magát ellenem, elrejtőztem Volna eh'He. he te, élí- 
hozzám hasonló, vezérem és Inrátom, kik együtt 
gvönvörii>égese11 tanácskoztunk . . . Jöjjön a halai 
reájuk, szánjanak le elevenen a pokolba, mert go* 
noszság van közöttük, társaságok bau* Zsolt.
ÍJ—lő.)

Ez az árulás, ez a hitszegés olyan álnok 
eljárás, melynek megtorlása mindnyájunk 
szent kötelessége, mert hisz ennél igazsá­
gosabb és jogosabb háború még soha nem 
volt, mit legjobban bizony it az, hogy egy 
hónapja, mióta < Maseország királya háborút 
üzent, egy talpalatnyi tőidet sem voltak 
képesek tőlünk elfoglalni, de mi annál sú­
lyosabb veszteségeket okoztunk nekik : ez 
az árulás, ez a hitszegés olyan égbekiáltó 
bűn, amit semmi, de semmi nem menthet. 
1 >e a végzet be fog teljesedni a hitvány

kell szót ejtenünk, de annál inkább kiemeljük 
a ..Hadi beszédek “ et. Rendületlen haza fiúi hit­
tel, reménységgel állapítják meg országunk ve­
zérlő nagyjai az egész nemzetnek szánt meg­
nyugtató, biztató fejtegetéseikben harczunk igaz­
ságát, fiatalos nemzeti erőnk törhetetlenségét. 
Nincs különbség hazaszeretet dolgában < ser noch 
János és líatfay Sándor között ; inég Tisza Ist­
ván és Apponyi Albert között sem. Tisza őszin­
tén elszánt, Apponyi magasztosan lendületes, 
Andrássy okos a beszédben és szorgalmas az 
Írásban. Pompás tanulmánya : .Kinek bűne a 
háború ? “ A hadi beszédek mellett kell meg­
említenem a .Tábori levelek" et az .Elet“ iro 
dalmi társaság kiadásában. Annyi lelkiség, me­
leg érzés, tiszta, okos felfogás van e füzetek­
ben, hogy a lelkünk ujjong olvasásukon. Nem 
csuda, ha sok százezer példányban keringenek, 
szállonganak a hareztéren, a kórházakban és a 
legtávolabbi falusi tanyákban.

A vallásos irodalom is teljesen háborús szi 
nezetet vett. A lékai békeimádság, 1.>22 bői, 
melyet l’elder Gáspár szerzetes másolt vagy 
talán fordított latinból magyarra, megint hasz 
nálatba került, éppen igy Pázmány Péter há­
borús imádságos könyve s Esterházy nádor 
hajdan hires imádsága a ..Magyarok Nagyasz 
szonyához- . Se szeri, se száma azoknak az uj 
dönti imádságoknak, amelyeknek igen nagy ke 
létük van különösen a küzdő és a sebesült 
vagy hetet: katonáink között, akár Reviczky 
atya irta őket, akár ismeretlen szerző.

A szépirodalom háborús termékeivel egy­
előre nem vagyok egészen megelégedve. Sza- 
bolcska, Vdrady, Ltvay, Kiss József meg-meg-

árulón. A világ rendje, hogy g\"//"n az 
igazság és lakóijának a bűnösök am,n a 
bölcs Salamon is n ndja a Példabeszédek 
könyvében: ..Az .a/ság fölemeli a nem 
zeteket, a bűn pedig szegényekké tesz
(lealacsonyítja) a i "'két. ** ' , ’

Katonák! Ma. *lőn ezen álunk, ezen
hitszegő ellen is h.wzolunk s az azok tő 
lőtt nyert diadalul emlékünnepét ünne­
peljük, ahol ami e dónk vitézségének és
bátorságának oly fényes Unujelét adta, 
tehetnénk-e szebb eniesebb fogadalma , 
minthogy itt az e: .r előtt a |o Istennek 
megfogadjuk, hog) pAink, őseink és ezre 
dünk hagyományáig / Híven mns, alkuvást 
nem ismerve, szívd: utolsó dobbanásáig,
bátran és vitézül 1< gunk harczolm mind
addig, inig ellensége nket s főleg e H>t\ány
árulókat meg nem iazuk, végleg le nem 
győzzük. Isten minket úgy Regéljen ! Ámen.

A mise után a légéi i\-ég szétoszlott. Gelben 
a tiszti étkezőben az évforduló örömére fényes 
ünnepi ebéd volt, melyen a tisztikar teljes 
számban megjelent. Mioi"jlovits ezredes megem­
lékezve az ezred dicső múltjáról es len) es t*“g) 
vertényeiről, hálás szavakkal szólt h*»s katoná­
inkról s a custozzai győzelem 49 ik évforduló­
ján a jövőbe vetett erős hittel, legszebb remé­
nyekkel emelt poharat a dicső ezredért s azt 
kívánta, hogy a hátba támadó uj ellenséget 
semmisítse meg egy újabb custozzai győzelem 
ben ! Szép beszédét hosszan tartó lelkes tetszés 
kísérte. — A legénységnek is ünnepe volt az . 
évforduló napján, mert egész nap élvezhette a 
teljes szabadságot és pihenőt.

A kormány elismerése.
Vettük ch közöljük a következő hi­

vatalos iratokat :
„(jömiir- rs Kishont curmegyt főispánjának

llimaszombat.
Méltóságodnak a pénzügyminiszter úr­

hoz intézett — velem ismertetett — je­
lentéséből örömmel látom a liadikölcsön 
jegyzés szép eredményét és megragadom 
ezt az alkalmat arra, liogv a vármegye

r V ' v

közönségének hazafias áldozatkészségéért, 
a liadikölcsön sikere érdekében közre­
működő tiszt viselőknek kifejtett buzgal­
mukért és Méltóságodnak — akinek az
elért eredményben bizonyára kiváló ér-•» •/

szólalnak, de az ember érzi az Írásukon, hogy 
öregek vagy öreged» *-k. Lampi'rth egy néhány 
erős érzést megpet d tett : de úgy látszik, nem 
elég a háborút elgondolni, élni is kell ott, az 
események zuhatagáhxn, hogy az érzés erősebb, 
a kifejezés elevenebi egyen. Ezért (iyóni Géza 
rLengyel mezőkön, tí.boii tűz meliett" czimü 
verskötete igen sok zépséget tartalmaz, mert 
átélt nagy szenvedéseiben és daczos, büszke 
dicsőség öntudatába, fogantak meg versei. Gsak 
néhol nem feltétlen parancsolója a nyelvnek s 
a durva életviszonyok itt ott az írásmódját is 
durvítják. .Gsak éjszakára“ czimü és más 
költeményei valósági gyöngyszemei'a matr\ar 
poezisnek és tagadlm tlan, hogy népszerűsége 
a honvéd Petőfiére er lékeztet.

Magyar Rálint \> sei döczögősek, egvsze 
rübb érzések neme- angu meséi. Sík Sándor 
sokkal előkelőbb, sin ább tartalmasabb.

I >e legjobban Landauer lléla .A nagyesz 
tendő“ czimü hadit ni sitó Írásai tetszenek ne 
kém. Legalább az az én meggyőződésem, hogy 
Landauer azt mondja el, amit maga látott és 
tapasztalt s nem költ tt semmit hozzá. 1 >e a há 
borúban annyi mindéi történik, hogy e^y kő 
tetre való szépséget könnyű kiválogatni az 
igazság halmazából ai t ak, aki jelen van n har 
czoknál s oly éles sz*me, bolondos jó «./ive s 
merész akaratereje van, mint Eai dauer l'.élá 
nak. Életemben nein beszéltem vele, sohasem 
láttam I >e a háború óta nagyon tisztelem és 
szeretem. Egyedül az írásáért. Hiszek nekr 
Minden haditudósítónak nem hiszek Neki el 
hiszem, amit ir, mert kiérzem, hogy a leiké 
bői írja.

<rnd“ ine van — odaailő tárailoxásaiTt m • 
köszönetemet és elismerésemet fejezzen 1.,' 

lhidapeHt, 1910. június b<'> 21.
Sándor s. k ‘

..A m. kir. I »elilgyminiszter nr őu - \ - 
méltóságának liozzáni intézett leiratát.!/ ni 
adom közre, Imgy a vármegye közön> _-t. 
h derék közigazgatási tisztviselőink \\>- 
o\ék ez nton is a második badikölcs,,,, 
érdekében tannsitott hazafias eljárásukért 
az elismerő köszönetét.

Rimaszombat. 1915. június bő 24.
Knhinyi, főijsp á».k‘

KloKzetcsi felhívás.
A „Gömör Kishont“ várni, közlöny hnr- 

minezhatodik évfolyamának III ik évnegye 
dét július hó 1 én kezdi meg.

Sem hangzatos frázisokra, sem öndicséretre 
nincs szükségünk, mert hiszen ez úgyis hiába 
való akkor, mikor csakis az olvasóközönség 
józan, komoly ítéletéről lehet szó.

A lap három és fél évtizedes múltja min 
(lennél beszédesebben igazolja azt, hogy a vár 
nipeve széles köreiben igyekezett a közélet ez 
orgánuma komolyságával és mindig tárgyilagos 
irányával a megtelelő magaslatra emelkedni. 
Igyekeztünk hü képet adni az eseményekről 
s a köz és társadalmi élet terén nyugodt 
hangú, a szélsőségektől mindenkor óvakodó 
hangon bírálatot gyakorolni ; nem egyszer egy 
egy életrevaló s a gyakorlati megvalósításnál 
tényleg helyesnek bizonyult e»zme felvetésével 
irányitóként a köz javára működni.

Régi jelszavunk a közérdeknek becsületes, 
önzetlen munkálása, s emellett ezután is hiven 
kitartunk, mert egyedül ez az ut bízom ült 
minden tekintetben helyesnek, ez vonzza kö 
riinkbe a munkatársak készséges gárdáját s 
lapunk barátainak és előfizetőinek számát csakis 
ez az irány gyarapíthatja!

Felhívjuk tehát lapunk barátait, hogy a • 
niadik negyedév végén lejárt előfizetésüket de 
jében megújítani szíveskedjenek, nehogy a/tán 
a lap exped cziójában zavarok forduljanak elő.

Azokat pedig, kik eh fizetői kötelezettségeik 
nek nem tettek eleget, kérjük, hogy hátraléka -cat 
haladéktalanul szíveskedjenek beküldeni, mert 
ellenkező esetbe i a lap küldését beszüntet ik
E lő f i z e t é s i  árak : Egész évre . 10 kor* t «

Fél évre. . 5 korona.
A  kiadóhivatal.

% % % •

Még eg \ et okvetlenül említenem kei 
mélységes csodálatomat a mi jó, magyar m* 
pünk iránt. < trákszámra beszélhetnénk a a 
gyár népköltészet most termett gvöngve v 
Hisz minden tized k katonánk versel és ír i 1 * _ 
szent érzéseket. Mily bámulatos a magyar 
fiainak balladás, elegiás és lírai tehetsége, *• 
ven, gyors invencziója ! A maga költötte ha, > 
dal ütemeire masíroz, küzd és lelkesedik, 
elesett bajtárs emlékének örökértékü sor- 
szentel. S a táborból mily gyönyörű lendül*1 
találó alakban tudja hazaküldeni a lelkét ! 
szont az itthon maradt hitvesnek, jegy esi ■ 
szülőnek a táborba küldött levelei mily réti 
példái a nemes egyszerűségű prózának !

Megbecsülhetetlen irodalmi termékek ey 
Jó lesz korán rágondolni összegyűjtésükre ! I 
széni, hogy a magyar népet most igazán im 
találtuk és többé elfelejteni nem fogjuk. A u 
gvar nép méltó arra, hogy legjava tehetségűt 
kel szolgáljunk neki.

*

Nemrégiben Feleden lobogón, virágos - 
tonavonatot láttam kifutni az állomásról. \ »■ 
szemben feliér ágyas sebesültszállító vonat 
t<itt befelé, S amerre tiltott az egyik és hah* 
a másik, a gazdag fürtű akáezok illatukkal I 
özönlöttek a vonatok ablakain. A magyar tói«1 
a magyar cg b hellet*, cs«’tkja, áldása, maga 
magyar lélek volt henna ebben a virágüdv*/ 
iésben. Erősen liiszem, hogy a magyar told G*- 
üiusza igy szórja áldását a magyar föld szer* 
tétében visszatért íróinkra ! Spenczius.
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A liszt-kérdés megvilágítása.
Lapunk múlt számában tolmácsoltuk a kü 

,n„ég panaszát, hogy t. i. az üzletekben nyert 
,-̂ z minőségű lisztből készült kenyér teljesen 
; verhetetlen. Voltak, akik panaszuk j«>gosságát 
i| oculos demonstrálták. Nagyon természetes,

V mi, mikor a közönség zúgolódásának ki 
jezést adtunk, nem tettük ezt tendencziózusau 
a világért sem gyanusitottuk vagy bántottuk 
eg a megyénkbeli kitűnő hírnévnek örvendő 
itnoki gőzmalmot, mely mindig megfelelt a 

hozzáfűzött várakozásnak.
Most aztán illetékes helyről, vármegyénk fő 

s alispánjától kaptuk a felvilágosító nyilatko­
ztot, mely igazolja azt, bogy a malom nem 
olt hibás és azt, hogy vármegyénk vezető fér 

tini, kik a közügyek helyes mederben való in­
tézését s a közjóiét kérdését mindenekfelett 
álénak tekintik siettek a panaszok orvos­

lása érdekében a szükséges lépéseket megtenni.
A nyilatkozat igy hangzik :
Tekintettel arra, hogy az utóbbi időben úgy 

a vármegyei sajtóban, mint több oldalról a kö­
zönség köréből a putnoki „Hungária“ gőzmalom 
által szállított lisztet illetőleg panaszok merül 
tok fel, tüzetes vizsgálat tárgyává tettük a 
malomnak működését s a közönség tájékozta 
tása végett a malomnak a következő felvilágo­
sító nyilatkozatát közre adjuk :

„Malmunk, minthogy a termelőtől, illetve a 
közvetítő kereskedőktől ez idő szerint tudva­
levőleg nem vásárolhat : csakis azt a gabona­
mennyiséget őrölheti tel, melyet a nagyméltó 
ságu fö'dmivelésiigyi m. kir. Minisztérium, illetve 
a gabonare<|iiiráló központ a vármegye részére 
r» i delkezésünkre bocsájt. A szállítást miniszteri 
meghatalmazottak eszközük, «le kívülük mi is 
leikiismeretesen őrködünk a fölött, hogy romlott 
gahonanemü ne kerüljön telőrlés alá.

Annak, hogy a liszt minősége még meg­
közelítőleg sem üti meg azt a mértéket, mely­
hez a közönség korábban szokva volt, egyszerű 
magyarázata abban rejlik, hogy amig normális 
viszonyok között

100 kg. búzából . . 73 kg. lisztet
„ „ rozsból . . .  71 „
„ „ tengeriből . . (>;> r

állítottunk elő, add'g a nagyméltóságu m. kir. 
Minisztérium folyó évi tnárczius hó 30 án kelt 
Iliit 101fr. M. K. sz. rendeletének eleget téve 

100 kg. búzából . . *7 kg. lisztet
„ „ rozsból . . . 88 -
„ „ tengeriből . . 87 „

kell gyártanunk, vagyis
a búzából . 100 kg. ként 14 kg.
a rozsból . „ „ 17
a tengeriből . „ 22 „

olyan őrlési produktum, amely azelőtt mint ta­
karmányliszt és korpa lett eladva, most mint 
liszt kerül forgalomba. Világos tehát, hogy a 
liszt minőségének ezáltal sokkal rosszabbnak 
kell lennie. Hozzájárul ebhez az is, hogy búzát 
aránylag csak keveset kaphattunk és igy kény­
telenek voltunk gyakran rozs kenyérlisztet for­
galomba hozni. A vármegye lakosságának túl 
nyomó része azonban nincs a rozskenyér to- 

yasztásáboz hozzá szokva és ezért e kenyeret 
nem is tudja kellő módon elkészíteni, minek 
folytán a - ár sajátosságánál fogva mii <lig kissé 
tapadó* rozskenyér teljesen élvezhetetlen lesz.

Könyveinkben okmányokkal fedezett módon 
! \ Iván van tart\a, hogy mennyi terményt lm 
/át. r«»zst stb. kaptunk és hegy ebből mennyi 
lisztet állított un k elő.

Bármelyik illetékes fórumnak t«diát médjá 
ban áll bármikor meggyőződést szerezni arról, 
ogy a kormányrendeletek utasításait a leg- 
zigorubb lelkiismeretességgel betartjuk."

A .Hungária" gőzmalom r. t. ezen nyilatko 
«iához azon megjegyzést tüzzük, hogy a vár 
o*gyei legmagasabb ármegállapitó bizottság e 
ó 2.» én a rimaszombati, rozanyói és dohsinai 
•»Igármeaterek panasza folytán tartott érteke/, 
•léből kifolyólag saját felelősségünkre ellen 
"Itük. bogy a malom a további intézkedésünkig 
régi kiőrlési százalékokat búzánál 71V* „, rozs 

d 71" 0) használja s az ekként mutatkozó ár 
•••li «I Herei c/.iát ugv elimináljuk, hogy az igy

ri.lt búzaliszt árát 4, a rozsliszt árát 4 és , 
fillérrel magasabban állapítottuk meg.

Kunaszombat, 1915. junius 25.
.ukdeg Géza, alispán. Kihunyt Visa, főispán.

Hírek
Vaskereszt viselési engedély. A

király megengedte, hogy Szakáll Kálmán ve 
zérkari alezredes a német császár által neki 
adományozott II. oszt. vaskeresztet elfogad 
hassa és viselhesse.

Hősök kitüntetése. S zakall István 4. 
honvéd tábori ágyusezred zászlósa, az ellenség 
előtt tanúsított vitéz magatartása elismeréseid a 
a hadsereg főparancsnoksága által a 2. oszt. 
ezüst vitézségi éremmel tüutettetett ki. A ki- 
tüntetett fiatal zászlós Szakai/ Vincze nyug', 
vármegyei árvaszéki elnök derék fia, ki a vi 
tézségi érmet már régebben kapta meg a barcz- 
téren, de csak most közli «*zt a „Hivatalos La|>."

(itthon László nagyrőczei gyógyszerész tá 
bori kórházi tart. katonai gyógyszerész)gyakor­
noknak, az ellenség előtt tanúsított kitűnő szol 
gálata elismeréséül, a király az arany érdem­
keresztet a vitézségi érem szalagján adomá 
nyozta.

Egyházmegyei személyi hírek. A
Kér. Szeretet < >rsz. <.»yennekvédő müvének uj 
igazgatójává a püspök Fábián Antal dr. szé- 
kesegyliázi mesterkanonokot nevezte ki. — Kzeír 
kivül a következő személyi változások álhíttak 
elő: Kájiosztássy Imre karancskeszii esperes plébá­
nost hozóki sz. Istvánról czimzett préposttá ; 
dűld Márton dr. székesegyházi őrkanonokot 
szerencsi sz. tíyörgyről czimzett apáttá nevezte 
ki ő Felsége. Fábián Antal dr. mesterkanonok 
és egyházul, főtanfeliigyelö a zsinati vizsgáló- 
bizottságnak és az egyházmegyei censori bizott 
ságnak tagja lett. Fittel István mesterka­
nonokot tölmentette az egyházmegyei tőtanfel 
figyelői tisztségtől. Havasi < íyula elnyerte a 
rimaszéesi plébániát és be is iktatták. Fo 
bozsny líóbert dr. egyházmegyei irat és könyv 
tár«»s, székesegyházi karkáplán is lett. Itemeti r 
Bertalan litkei káplán b*tt. I [abban tábori lel 
készek lettek: Lány .ló/sct, Li/day Krnő, Fet- 
rovszky Béla és Lója Jenő káplánok.

Helyreigazítás. Lapunk 25. számában 
„Hősük jutalma" czimmel irt hírünkbe egy kis 
té\ edés csúszott be. amennyiben Four t íyula a 
17. honvédgyalogezred századosa nem harmad 
osztályú katonai érdemkereszttel, hanem bar 
madosztályu liadiékitményes vaskorona renddel 
lett kitüntetve.f

Áthelyezés. Tank (íéza tornaijai m. 
kir. adóhivatali tőellenőr ki hosszabb időn 
keresztül a helybeli in. kir. adóhivatalnál he- 
lyettesként működött a pénzügyminiszter ál 
tál saját kérelmére a rimaszombati kir. adóhi­
vatalhoz helyeztetett át. Városunk társadalma•r

e kiváló tulajdonokkal rendelkeztó rokonszenves 
és képzett tisztviselő viszontlátását örömmel 
várja.

Vörös-keresztes kitüntetés. Az ön
kéntes egészségépolás főfelügyelője : Ferencz 
Szalvátor Fherczeg a megyénkbeli származású 
néb dr. harkác-o Kozsgay Lajosné szül. Fischer 
Ilonának, a mezőkövesdi vörös kereszt egylet 
választmányi tagját ak, a vörös kereszt énleké­
ben kifejtett buz.g«'» és önfeláldozó munkássága 
«•Ismeréséül a vörös kereszt ezüst «liszérmét a 
a hadiékittnénynyel adományozta.

Városunk újra fellobogózva. < üöm
mel adunk ismét lóit városunk lelkesedésének, 
mely dicső hadseregünk legújabb fényes győ 
/.elme nyomán támadt. Folyó hó 22 én késő est**w •»
érkezett i«le a hir, hogy a vitéz osztrák magyar 
és szövetséges német hadsereg Lemberget, (ia 
liezia fővárosát visszafoglalta. Korán reggel az 
egész városban elterjedt az örömhír, s a haza­
fias, lelkes érzésnek külsőképen is kifejezést 
óhajtva adni, kitűzték mimlentelé a nemzeti lo 
bogöt. Csinos és Ízléses volt itj llábdy Miklós 
könyvkereskedésének és Mnkolczy Lajos ezuk 
rásr.nak Üzlete teiett a zászlódisz, s előbbinél 
láttunk egy szép kivitelit s ügyesen összeállított 
szövetségi zászlót is. mely általános tetszést ara­
tott. A hangulat általában lelkes, ünnepi volt a 
városban.

Bakony Sándor temetése. A duna 
melléki református püspök : Haksay Sándor 
temetése múlt vasárnap, folyó hó 20 án, az egész 
országból összesereglettek impozáns részvéte mel­
lett ment végbe kunszenttniklóson. A tiszánin- 
néni ref. egyházkerület képviseletében pálóczi

( z i n k e  I s t v á n  esperes, helybeli rét. lel­
kész jelent meg az érdemes férfiú végtisztes- 
ségtételén.

Hősi halál. Felsőkubini és deméntalvi
Kubinyi János dr., kir. közjegyző, népfölkelő 
főhadnagy, a hareztéren szerzett betegségében 
411 éves korában Budapesen meghalt. Temetése 
június 28 án lesz Nagyrőczén, a bői a családi 
sírboltban helyezik örök nyugalomra.

Halálozások. Jolsva városának mély
gyásza van, amennyiben í. hó 19 ikén a társa­
dalom egyik értékes és kiválóan érdemes tagja: 
Czilnir Kmil jolsvai takarékpénztári igazgató, 
ev. «sgybázfelügyelő, városi tanácsos és közgyám,
áldásos és közhasznú életének 09-ik, boldog

« •

házasságának HU ik évében elhunyt. ( )zvegyén 
szül. Ladiner Karolinon kivül keterjedt rokon­
ság s gyermekei és testvérei gyászolják az el­
hunytat, ki szülővárosa (Jolsva) érdekeit 23 
évi hivatalos működése alatt lelkiismeretes pon­
tosággal képviselte s úgy az egyház, mint a 
társadalom terén jelentékeny szerepet vitt. Ki­
hunytéról a családon kivül az egyház, a város 
és a pénzintézet külön gyászjelentést adott ki. 
Hült tetemei a jolsvai ev. templomban történt 
megáldás után t. hó 21-én impozáns részvét 
mellett helyeztettek örök nyugalomra a családi 
sirboltba.

Növendékek előadása. Kandier Betty
jóhirü nyelvmesternő Julius li«f> 1 én rendezi a 
növendékeknek lapunk múlt számában jelzett 
érdekesnek Ígérkező előadását az Apolló színház 
helyiségében. Az előadás pontban 6 órakor 
kezd* <1 k s belépti dij személyenkint 2 korona, 
diák és gyermekjegy 1 kor. A tiszta jövede­
lem a vörös kereszt egylet rimaszombati fiókja 
és a háborúban megvakult katonák javára tor 
dittatik. A műsor szerint előadatik : „has rőtbe 
Kreuz“ , Klein Annys Nachtgebet zur Kriegs- 
zeit", „Stubenarest", „Kin I ugar bin icht", 
„Has Xigeinermüdchen“ , „Klse wird modern", 

In eisener Zeit“ , „hie drei Holländerbuben“ , 
„has Trotzköpf ben", „Am Nixenbronnen". —  
Közreműködnek : Lockerer Lilly, Lévay Irma, 
Marikov^zky Kiza, F irmán Katinka, Meskó Sá­
rika. (iazila Marianna, Márkus Klla, Tóth 1st 
ván, Ltnyytl Malvinka, Lávái István, Lévai 
Ilonka, Tóth Sanyi, Lenyyt l Ivánka, Veress 
Laczika, Lukács (íézuka, Tóth Bellis, Horváth 
Ilonka, Kolbay Ii«ü, Tóth Zoli. A változatos és 
érdekes programúi iránt nagy az érdeklődés s a 
növendékek előadásának sikere érdekében igen­
igen sokat fáradozik a zenei részt rendező Kol­
bay Sárika és Kandier Betty tanitónő. A jóté- 
konyczélra való tekintettel is bizonyára nemcsak 
az erkölcsi siker lesz meg telelő, de az anyagi 
eredmény is kedvező lesz.

N a g y s z a b á s ú  tolvajszövetkezet.
Bonyolult, hosszas és harminczegy vá«llottal fű­
szerezett ügy foglalkoztatta folyó hó 25 én a 
helybeli kir. törvényszéket, mely Kolbay Sán 
«lor elnöklésével Ítélkezett a Hankó Lajos és 
társai ellen lopás és orgazdaság büntette miatt 
megindított ügyben. A vádhatóságot dr. Mészá­
ros István kir. főügyészhelyettes képviselte, 
hankó Lajos ko«*sis Kelsőczön múlt évben szol 
gálatadíjától : Schwarcz Albert kereskedőtől 
többféle holmit lopott hankó (iyulával együtt. 
Kúszó Irma, az előbbivel vadházasságban élő 
nő, a l ’ inkász Krnő által gazdájától * Schvarca- 
tól lopott árukat megszerezte s aztán tovább 
adták a falubeli asszonyoknak. A bíróság a 31 
vádlott közül kettőt felmentett, a többit elitélte 
és pedig: hankó Lajost egy havi fogházra. 
Kúszó Irmát két havi fogházra, hankó (iyulát 
hat heti fogházra, Ambrus Istvánnét nyolcz 
napi fogházra, Fiai der Jánosnét, lakács Já 
not-nét, I imár Istvánnét nyolcz nyolcz napi fog 
házra, llarsányi Andrásnét, Kencsák Sándornét, 
Favlinyi Mibálynét, Kőrincz Mártonnét, Mózes 
Sándornét, Mózes Jánosnét, Mózes Bélánét, özv. 
I.avcsek Andrásnét, Kankula Jánosnét, Kankula 
Mártonnét, IÍrnyák Mibálynét, Ferdinand 1st 
vánnét, horó Andrásnét, Csuhaj Istvánnét, Amb­
rus Mártonnét, Kankula Andrásnét, Csik And­
rásnét, Csik Juliannát, Fázok Jözsefnét 3 3
napi elzárásra és 1(1 korona pénzbírságra, Ju­
hász Jánosnét, .lánosdeák Mártonnét és Kocsis 
Jánosnét egy egy napi elzárásra és 1(1 korona 
pénzbüntetésre Ítélték Kom aj Istvánnét és Ju­
hász Káinét az orgazdaság bűntettének vádja 
alól telmentettek.
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nyug. tőispán a harczban megvakult katonák 
felsegélyezésére névnapmegváltás czinien 10 ko­
ronát, dr. Kraust Gyuláné az izr. nőegylethez 
beérkezett 10 koronát szintén a háborúban meg 
vakult katonák segélyezésére Lukács (ié/.áné 
úrasszonynak küldötte be, ki is e helyen az 
adományokat köszönettel nyugtázza.

Ötéves találkozó. Felkérem mindazon 
társnőimet, kik 1010. évben Rimaszombatban 
végezték a 1V. polgárit, hogy folyó évi Julius 
hó 4 én délelőtt 10 órakor a helybeli polgári 
leányiskolában találkozóra megjelenni szives 
kedjenek. Urban Anna.

Pénzügyi kinevezés. A pénzügymi­
niszter Bata Albert tornaijai m. kir. adóhiva­
tali főtisztet — ki jelenleg a hareztéren van 
— eddigi állomáshelyén való meghagyással — 
adóhivatali ellenőrré nevezte ki.

Hirtelen.halál. F. hó 21-ikén délután 
Táth Jánosné Fjfalussy Borbála. helybeli lakos, 
csizmadia mester felesége a kórházba ment ma­
gát megvizsgáltatni, azonban alig érkezett ki, 
szivhiidést kapott, összeesett, meghalt 72 éves 
volt. Folyó hó 23 án temették a polgárság nagy 
részvéte mellett.

A  hadikölcsön jegyzése. Kubinyi 
Géza főispán által hozzánk juttatott s a múlt 
lapszámunkban közölt kimutatásban, mely az 
egyes jegyzési helyeken a második hadikölcsön 
eredményét tüntette tel, a Rozsnyói Ta karék- 
pénztár és Zálogház R T. 1044000 koronával 
szerepel. A valóság érdekében a főispán hiva­
tala annak közlésére kért fel bennünket, hogy 
ezen eredményben a rozsnyói Sajóvölgyi Rank 
R.-T, nál eszközölt 900000 koronás jegyzések 
is bentoglaltatnak, mert a jegyzéseket a sajó- 
völgyi bank, tekintettel arra, hogy nem volt 
hivatalos jegyzési hely, a Rozsnyói Takarék- 
pénztár utján bonyolította le.

Póruljárt tolvajok. Még múlt év no­
vember T) én történt Bánrévéi., hogy Singer 
Mór, a sajólénártfalaiaktól vásárolt káposzta 
arának előlegezése közben 390 koronát tartal­
mazó pénztárczáját a káposzta közé ejtette és 
mikor később fizetni akart az eladóknak — a 
tárczát sehol sem találta. 1 >e nem is találhatta, 
mert azt már a káposztát az állomásra fuva 
rozó Rákosi Géza és felesége szül. < ’sizi Juli­
anna sajólénártlálai lakosok vették pattogá­
sukba. A szorgos kutatás rá vezetett a nyomra 
s a tárrza tartalmával együtt előkerült a Rá 
kosi szekere kasából. A kir. törvényszék aw
házaspárt jogtalan elsajátítás és illetve orgaz 
daság vétsége miatt két két havi fogházra 
Ítélte, ők sokallották ezt a büntetést s az 
ügyészség keveselte, a telebbezés után a tábla 
3 havi fogházra és 1 évi hivatalvesztésre emelte 
tel a büntetést, a kuna a beadott semmiségi 
panaszt elutasította.

Aratási szabadságolás. Katonáknak 
aratási és cséplési munkálatok czéljaira való 
szabadságolása iránti kérelem mint a várni, 
alispánja most a .Hivatalos Lap“ ban közli — 
nem a honvédelmi vagy a földmivelésügyi mi­
nisztériumhoz adandó be, hanem az illetékes 
parancsnokságnál kihallgatáson személyesen kell 
azt kérelmeznie az illető katonának.

Verekedő munkások. A korláti kő­
bányában folyó hó 29 án este két bányamun­
kás és pedig az I dine St. < íeorgeből való 34 
éves Raravano \ a lentin és K akti y Károly 
összevesztek s az utóbbi zsebkésével úgy has 
baszurta Faravanot, hogy ennek belei kifordul­
tak s baloldalán a mellét is megszórta. A sze­
rencsétlenül járt munkást életveszélyes sérülé­
seivel a helybeli közkórházba száll.tották, hol 
nyomban műtétet végeztek rajta az orvosok, 
azonban ez sem menthette meg s folyó hó 23 án 
meghalt. A bíróság megindította az eljárást s 
Fodor Zoltán vizsgálóbíró a közkórházban folyó 
hó 22 én kihallgatta a súlyosan sérültet. A 
hulla bonczolása f. hó 21 én megtörtént s azt 
dr. /ehery István kir. törvényszéki orvos tb. 
megyei főorvos és dr. Kármán Aladár kórházi 
főorvos végezték. Kitűnt ez alkalommal, hogy 
a szerencsétlen ember a hátán is össze volt 
szurkálva úgy, hogy összesen öt szúrást kapott. 
A bonczoláson megjelent a vizsgálóbirón kivlil 
dr. Mészáros István kir. főügyészhelyettes is. A 
nyomozás folyamatban van.

Választmányi ülés. Az < Rthon tár 
saskör választmánya folyó hó 2;> én délután 
ülést tartott, melyen folyó» ügyek tárgyaltattak.

Mozgó színház. \z Apolló mozgószin 
házban múlt szombaton is volt a sebesültek 
részére sikerült, szép el adás s hetenként iga 
zán kellemesen szórakoznak legalább egy na 
pon a harcztéri sebesültek. Ma vasárnap vál­
tozatos, vonzó műsorral lesz előadás s a leg­
közelebbi előadás folyó 1 » 29 én, kedden, IVter 
Fái napján fog megtartatni.

A  rovarok, mint a hazánkban előforduló 
fertőző betegségek térje /.tői és az ellenük való 
védekezés. Ilyen czinien egy kis füzet jelent 
meg dr. Szabó Ratay József tollából. Ismerteti 
mindazokat a rovarokat, a melyek betegségeket 
okozhatnak vagy hurezolhatnak át: egyúttal 
röviden megtanít arra is : miként pusztíthatjuk 
el őket a legsikeresebben V A tüzet ára 20 fillér, 
a befolyó összeg játékoiyczé/ra szolgál: az „Or­
szágos hadseyélyző bizottság“ tulajdona. Kap 
ható ifj. Rá hely Miki»'- könyvkereskedésében 
Rimaszombat.

Alapitványi helyek a földmives- 
iskolánál. A rimaszombati m. kir. állami 
töldmivesiskolánál alapitott két ösztöndíjas hely 
az 1915- 10. tanévre megüresedett. Vármegyénk 
alispánja felhívja a vármegyei illetőségű 10 év­
nél idősebb, egészséges, 4 vagy 0 elemi osztályt 
végzett ifjakat, hogy a kik ezen alapitványi két 
helyre pályázni akarnak, kellően felszerelt kér­
vényüket augusztus lóig, az alispáni hivatal 
nál adják be.

Tilos a szeszes ital! A hadbavonuló 
katonáknak és a harczmezőről hazakerült sebe 
sülteknek s általában az utazó katonáknak 
— mint ez ismételten közhírré volt téve — 
tilos szeszes italokat adni. A belügyminiszter 
most ismét szigorú rendeletet adott ki s közli, 
hogy a kereskedelmi miniszter a hadügyminisz­
ter megkeresése folytán szintén intézkedett, 
hogy a vasúti vendéglőkben a szeszes italok 
kiszolgáltatása szigorúan ellenőriztessék s meg 
akadályoztassék az is, hogy a pályaudvarok 
közelében levő vendéglőkből vagy kimérések 
bői az utazó katonáki;ak szeszes italok vitesse­
nek és adassanak át.

Maximális árak megállapítása.
A m. kir. kormány a búzáért, rozsért, kétsze 
resért, árpáért és zabért követelhető legmaga 
sabb árakat 1915. évi Julius 10 tői számítva 
rendeletileg megállapította. Vármegyénkre vo 
natKozóing a buta legmagasabb áia inétermá 
zsánként julius 10 töl 21-ig 40 kor. 50 fillér, 
Julius 22-től 31 ig 39 kor. 50 fillér, augusztus 
1-től 10-ig 38 kor. .»0 fillér, augusztus 11 tői 
21 íg 37 kor. 50 fillér, augusztus 21-ike utáni 
időben 36 kor. 50 fillér. A rozs ára julius 10 tői 
21 ig 31 kor. 50 fillér, julius 22-től 31-ig 30 
kor. 50 fillér, augusztus l je utáni időben 29 
kor. oO fillér. A kétszeres legmagasabb ára 
julius 10 tői a kétszerest alkotó keverékben 
levő búzamennyiség és rozsmennyiség legmaga 
sabb árának összege. Árpa legmagasabb ára 
julius 10 tói 29 kor. 50 fillér. A zabé pedig 
28 korona.

Adományok. A \ öröskereszt egyesület 
czéljaira újabban a következő szives adományo­
kat vettük :

Pénzbeliek: Boga Jolán 2 kor., Hámos László 
Tornaija 20 kor., Braun Gyuláné 20 kor.. 

<ioc«o Emil Alsóvály) 80 kor., kórházi 4-es 
szoba adománya 2 kor. 20 fillér.

természetbeliek: l'.iess Elemér 8 drb tök. 
Bolha Gyuláné 10 drb tojás. IStech Kálmánná 
30 drb zsebkendő. M irikovszky Gézáné 20 drb 
zsebkendő. Szabó László (Várgede 10 drb tök,
1 kosár kalarábé. (iömöry Olivér Serkei 12 
drb. imakönyv. — Hálás köszönettel nyugtázza

az elnökség.
Háborús előadások. A háború hu 

manitásának jótékonysági mozgalmai között 
kétségtelenül az a legnagyobb arányú, melynek 
a rokkant katonák felsegélyezése a nemes 
őzéi ja. A rokkant katonák jövendő sorsáról 
gondoskodni kívánó akczió szervezete Magyar 
országon is országos és Budapestről közpon­
tilag irányittatik. Az országos akcziónak min 
den városban s Kolozsvárt is, mások a gyűj­
tési módja, formái. Kolozsvárt az akczió élén 
gróf Bethlen Ödön kormánybiztos áll, kinek
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lelkes és fáradhatatlan agilitása már is tekin 
télyes összeget teremtett közönségünk áldozatkéz 
ségéből a humánus ezélra. A rokkant katonái; 
felsegitését ezélzó akczió kolozsvári módjai és 
eszközei közül határozottan legérdekesebb az a 
vállalkozás, mely az irodalom jegyében köze 
ledik a közönség szivéhez. A lepergett hadi Sai­
son folyamán, a kolozsvári egyetem aulájá­
ban nagy értékű szakelőadások hangzottak el 
Tizenkét egyetemi tanárunk, országos nevű tu 
dósaink, mondották el ezen előadások folya 
mán mélyen szántó gondolataikat. A tudás 
minden formájában, a tudomány jóformán min 
den ágából világították meg a háború nagy té 
nyét és ezzel oly kincset teremtettek, melynek 
értékéből sok ezélra lehetett támogató anya 
giakat juttatni. E szellemi kincstárból tehát a 
rokkant katonák részére is kivánnak javakat 
szerezni. Egyetemi tanáraink előadásait össze­
gyűjtötték a közeli napokban, kiállításában is 
pompás könyvalakban az ország könyvpiaczára 
viszik. Háborús előadások lesz a ezime a ko 
lozsvári könyvnek, melynek minden példányú 
egyfelől a vásárló közönségnek magas műéi 
vezetet fog szerezni s másfelől pedig a rok­
kant katonáknak teremt fillérekből szenvedé­
seket enyhítő megérdemelt összegeket. A gon 
dósán és ízlésesen előállított munka ára díszes 
keménykötésben 4 korona. A könyv tartal­
mazza : dr. Boér Elek, dr. Leehner Károly, dr. 
Réz Mihály, dr. Márki Sándor, dr. Kosutány 
Ignácz, dr. Kiss Mór, dr. Navratil Ákos, dr. 
Apátliy István, dr. Kenéz Béla és dr. Hor 
nyánszky Gyula egyetemi tanárok háborús be­
szédeit.

CSARNOK.
A  panaszos élet • . .

A panaszos élet ezer baja 
Sikong a fülünkbe szüntelen;
Ködös napja lelkünkre nehezül 
S visszük a terhet erőtelen . . .
Zaklatott lelkünk álom nyűgözi; 
Küzdve száll túl e földi légen,
A hol nincs por, sár és nincs zokogás, 
Nincs ügyefogyott s szerencsétlen . . .
. . . Nevető angyalok köszöntének . . .
S miijó virág tarka tábora,
Elfáradott lelkünk újra éled 
S futunk mi is ő velük tova.

Egy kis angyalért repes a szívünk. 
Fáradtan fut már piczi lába . . . 
Szeretve simul a kebelünkre,
Amikor karunk körülzárja . . .

Jöjj I lelkűnknek édes boldogsága ! 
Hadd felejtsük el, hogy van gond, bú; 
Ne érezzük, hogy egyedül vagyunk, 
Hogy e világ s szivünk szomorú.

•lójj I nevető ajkkal, gyügyögéssel: 
Szemedben hozd e menyországot!
I-) ’ folytassuk tovább sár hazánkban 
E lelket éltető, szép álmot! . . .

Szeretem a két szép szei
Szeretem a két szép szemed, 
Szeretem, ha reám nevet. 
Lelkemet éj veszi körül,
Ha szemedből könyíi gördül.
Mikor piros ajkad kaczag; 
Ajkamról rá visszhang fakad. 
Ha meg sóhaj szád el róla; 
Megáll szivem dobogása.

ed • •

f sak ragyogjon két szép szemed,
< Nak kaczagjon piros ajkad!
A lelkem, szivem sem szenved: 
lla veled nevet s kaczaghat!

Tornyay János.

Levél az édea anyámnak . .  •
Katona szobámnak sötét folyosóján 
I arka pókhálót sző most az alkonyat. 
Egyedül vagyok s fázósan, félón 
Megkétszerezem a bánatomat.
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Bánatot fiihoz a kertem tája is
Nem volt i(y szomorú még talán egy est se,
Jóságos leveled jaj hiába várja
A te künnnyes szemed siró hegedűse.
Sok bús nótát irtain, mióta eljöttem 
Ks bizony azóta sírtam is utánad 
Ha eljönnél korzóm, ha megnéznél itten 
1 >e megcsókolnálak, de Átkarolnálak.
Vidám nótás estén, ha jó kedv üzenget 
Istenem, Istenem, úgy tudnám a módját ; 
Mégis, még ritkán, esak nagynéha kezdek 
Téged siratgató, szép szomorú nótát..

Kemények, vágyak játszanak velem, 
Házunk tája kisért, majd látok szép álmot 
Ahogy valamit súgnak csendesen fülembe 
A Szamosparti öieg akáczok.
t
Ks a sok akácz most mind levelet sir 
A könnyem is tán lehull utána,
Ahogy messziről, katona szobából 
Felsír egy baka szomorú nótája . . .

Semeth Béla.

Hajnalban.
Sajó partján járok, kékes köd fölöttem 
Halvány pir az égen.
Fogoly is most ébred, csak elvétve szólal 
Messzebb bent a réten.

Körülettem reng-ring a kalászos búza 
S mint kis jelző zászlók 
l'gy lebegnek, játsznak, a reggeli szélben 
A pipacs virágok.

Amott, hol a malmot, iák lombja borítja 
Kima ver hullámot.
< 'sendes most a malom, hareztéren a molnárez "
<>rli a muszkákot.
< >tt a nádas táján, mintha szellem járna 
Mély sóhajtás hangzik.
A hegyekből jött viz, a nádasba érve 
llarczbirektől zajlik.

Vsak n malom hallgat, telette a lombok 
Titkolódzva zúgnak.
A rét felől füttyszó . . . más is van már ébren 
S jön a gyalogúinak.

Aztán fenn a tornyon aranysugár fénylik 
Ks a nap sugára 
Munkára falut, költügetve lassan 
A völgyet bejárja. Antares.

A képzelődés.
9

Urdtkes esettk.
A múltkoriban egy amerikai hölgy orvosá 

nak elpanaszolta, hogy hamis fogsorát lenyelte 
A szegény asszony egészen oda volt, megérezte 
torkában a megakadt fogsort, a mint hegyes 
élei a húsban mély sebeket ejtenek s neki 
iszonyú fájdalmakat okoznak.

Az orvos kartársaival az esetet megbeszél­
vén, abban állapodtak meg, hogy a hölgyön 
tracheotoiniát hajtsanak végre, vagyis torkát 
lelmetszve, onnan a hamis fogsort úgy ahogy 
iveszik.

Midőn már a műtéthez készültek és a bete­
get ágyában a helyes fekvésre akarták bírni, 
egyikük az ágy előtti szőnyegen valami kemény 
tárgyra lépett, mi nem volt egyéb, mint az 
állítólag elnyelt hamis fogsor. Mihelyt a hölgy 
nek a megtalált fogsort megmutatták, fájdalmai 
azonnal megszűntek vagyis az illúzió megszűn­
tével a tünetek is elmúltak.

*

Nem kevésbbé érdekes a következő eset, 
melyet szintén egy szellemileg ép és egészséges 
emberen észleltek.

Az lN70-iki hadjárat alatt egy lovas ktiI 
d'mezőt oly nyílt terepen kellett átküldeni, mely 
•/ ellenség ágyutüze alatt állott. A veszélyes 
küldetésre a/ illető tiszt egy nagyon bátor és 
megbízható egyént szemelt ki magának, kiről 
t»ni♦ a, hogy dolgát ügyesen fogja végezni, mind 
amellett nem titkolta el előtte a veszélyes hely 
z.etet.

Lapulj meg lovad nyakán és vágtass neki 
az erdő túlsó sarkának : mir den golyó) nem talál !

A katona elindul. A tiszt látcsövével ügye

lemmel kíséri mozdulatait. Kleinte minden 
ment, de egyszerre a küldöncz lováról lefordul, ! 
mintha villámcsapás sújtotta volna.

Azonnal még egy kiildünczöt menesztettek 
titánná, ki a földön heverő katonát nyergébe 
fölemelve, szerencsésen a mozgó kórházba viszi. 
Itt kisül, hogy az illető csak elájult, de sebről 
szó sincsen. A magához tért katona azt kérdé 
az ágya mellett ülő seborvostól, hogy milyen a 
sebe, mely neki ennyi fájdalmat okoz.

Legyél nyugodt barátom, feleié az 
orvos, a seb azok közé való, melyek soha­
sem gyógyulnak meg, mert egyelőre csak kula 
csőd sérült meg!

A katona csakugyan érintetlenül maradt, de 
a kulacsából kifolyó bort vérnek tartotta, mely 
egy puskagolyó által okozott lyukon kitódult. 
Az efölötti felindulás el,ájulását idézte elő.

*
Kgy lelkész ötezer hive előtt a templomban 

szónokol, lágyszerre csak elhallgat és a kántor 
nak jelt ád, hogy az orgonán valamit játszón. 
Kire aztán lemegy a szószékről és a sekrestyé 
bői orvos után küld, ki nehány perez múlva el 
is jött.

Barátom —  mondja a lelkész, — azt 
hiszem, utolsó órám megérkezett. < Hynemü 
rosszullét vett erőt rajtam, mely nem csal. Vé 
gém van !

Meg fogom Ont vizsgálni feleli az 
orvos és a lelkész ellenkezésének daczára 
lehúzza ruháit.

Az orvos csakhamar egy belső zsebben ketté 
tört üvegcsét talál, melynek tartalma a lelké­
szen elterjedt.

Honnan kapta ezt az üvegcsét? Mi volt 
benne? j

—  A kunit, — mondja a lelkész. i
Most már mindent tudok, feleié az orvos 

a miután a papot jód megmosta és ledörzsölte, 
azt mondta, hogy már most a szónoklatot bátran
folytathatja, mert semmi baja.»

Ks úgy is volt, mert itt is a képzelődés 
működött. I gyanis a lelkész szívdobogásban 
szenvedvén, többnyire akonittai telt kis üveg­
csét hordott magával. Frédikálás közben kezei­
vel hadonázván, a töredékeny üveg elpattant és 
az akonit a pap mellét elárasztotta. Az erős 
szag ‘megütötte a lelkész orrát, ki görcseire 
gondolva, nemcsak rosszat sejtett, hanem halá­
lát is várta.

*

Pár évvel ezelőtt egyik nagyhirü publicistán 
a következő dolog esett meg: Véletlenül vig 
czimborák társaságába keveredvén, ő maga is, 
mint afféle jól mulató ember, a pezsgő fogyasz­
tásához ugyancsak hozzálátott. Kgyszer c>ak 
valaki elkiált ja magát, hogy mindnyájan mérget 
ittak, mert az utolsó üveggel szomorú tévedés 
történt Bizonyságul egy hamarjában az üvegre 
ragasztott czimlapot mutat ■ lő. Krre a mi írónk 
a mérgezés minden jeleivel rosszul lesz úgy, 
hogy tüstént le kellett fektetni, az orvosnak 
pedig nem csekély fáradságába került a képzelt 
beteget nem létező betegségéből kigyógyitani.

Az értélé tünemények ép eszű és te*tii em­
bereknél nem vehetők valami beteges állapot 
vagy hypnotikus hajlam rovására, mindamellett 
a természet titkainak egyik legérdekesebb részét
képezik és eddigelé az orvosi tudomány által — . ■■■ ■■■■■ — ■ ■ ■ ■ - ■ — ■      — -

még nem lettek megfejtve. A képzelődés által 
okozott bajok pedig ép oly fájdalmasak, mint 
a valódiak, miért is kegyetlenség lenne gyógy­
kezelésükről nem gondoskodni.

Kz okból a gyermek képzelődésére ható 
túlságos nevelési rendszert helyesnek nem tart 
juk, mivel az előbb utóbb veszélyes következ­
ményeket von maga után és oly tüneményekben 
nyilvánul, melyeknek okait megfejteni képesek 
alig vagyunk.

Bérbe kiadó birtok.
Bátka község és a szomszédos góbis* 

házi puszta határában, közvetlenül a buda- 
pest váez kassai áilamut mentén fekvő és 
összetiiggőleg tagositott birtok, mely áll belső­
ségben 1 000, szántóföldben 270’BIO, rét kaszá 
lóban nagyobb részben luczernával bevetve) 
12 204 és erdei gyepleg'előben f>8 700, összesen 
B70 magyar hold kiterjedésben, kényelmes úri 
lakóházzal, a Balog folyóból közvetlenül, viz- 
jogilag engedélyezett öntözhető zöldséges és 
gyümölcsös kerttel ; magtárral, cselédlakásokkal, 
szecskává gó- rakodóval és egyéb gazdasági épü­
letekkel kellőleg felszerelve, a folyó évi októ* 
bor hó i-étöl kezdődőleg több évre haszon­
bérbe kiadó. Az őszi vetést azonban bérbevevő 
az előkészített nyomásokban már szeptember 
1 tői jogosítva leend megkezdeni. Körjegyzői 
székhely és postaállomás helyben. Vasúti állo­
mása Kimuszécs vagy Kimaszombat.

A közelebbi béri» ti feltételekre nézve bő­
vebb felvilágosításalólirott tulajdonosnál R im a­
szombat. Thököly Imre utcza 40. szám alatt 
nyerhető.

Rimaszombat, 1015. junius hó 10.
2 * Bornemisza László.

Hölgyek ügyeiméire!
Tisztelettel hozom tudomására a 

mélyen tisztelt hölgyeknek, hogy hely­
ben: K mapart u 02. sz. alatti házban

női divat-szalont
nyitottam és szolgálatomat ezennel fel­
ajánlom mindenféle divatos női* 
ruhák, blúzok, aljak stb. stb. 
kifogástalan és Ízléses elkészítésére.

Szives párfogást kér

t— :j Miskolczy Erzsébet.

Lakások
A Tnniástalvi utrzui D IC K M A N N -tőle 
liiizlmn egy 3 és egy 5 szobás elsó-
cmelcti lakás filrdnszuloívnl és inán mel­
lékhelyiségekkel azonnal is kiadó.
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irdetéseket
e lap részére elfogad

a kiadóhivatal, Tompa-utcza 10.
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Hirdetmény.
691. sz. Fazekaszsaluzsány község tuIaj 

donát képező korcsma és boltépület azok 
összes tartozékaival, valamint azok felszerelési 
tárgyaival Fazekaszsaluzsány község h. birája 
házánál 1915. évi Julius hó l-éu d. e. II 
órakor megtartandó nyilvános árverésen tolyó 
évi julius hó 1-től kezdődőin^ a háborús hely­
zetre való tekintettel egyelőre egyévi időtartamra 
a legtöbbet Ígérőnek bérbe adatik.

Kikiáltási ár 1270 korona 50 fillér, bánat­
pénz GOO korona

Az árverési teltételek az osgyáni körjegyzői 
hivatalban és Fazekaszsaluzsány község h. bi 
rájánál a hivatalos órák alatt bármikor meg­
tekinthetők.

Fazekaszsaluzsány, 1915. június 18.
Csavoja Kálmán. Bolha János.

körjegyző 1». 2—2 h. biró.

Vizi-maicm
bérbe adandó Liczén újévtől hat 
évre. — Feltételek megtudhatók :

Hisnyay-Heinzelmann Alfréd
tulajdonosnál Licze ííömör Kishontvármegyt
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I f j .  Rábely Miklós
könyv- és papirkereskedö

P e á k  Ferencz-utcza 20.

I l l l l l l R Á B E LY M IKLÓS FIA
KÖNYVNYOMDÁJA ÉS KÖNYVKÖTÉSZETE
RIMASZOMBAT. ERZSÉBET-TÉR 9.
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Ajánlom a legaljább rendszerű gépekkel leiszereit, modern berendezésű
könyvnyomdámat és könyvkötészetemet.

minden e szakba vágó munkák p >ntos. gyors és izlésteljes kivitelére.
Iskoláknak: oklevelek, értesítők, bizonyítványok stb. Ügyvédeknek: 
intőlevelek, kérvények és keresetek, meghatalmazások, díjjegyzékek, köt­
vények, szerződések, óvások, lev» papírok, levédboritékok. — Pénz­
intézeteknek: alapszabályok, értékpapírok, részvények és szelvény- 
ivek. betéti könyvecskék, üzleti könyvek, mérleg-számlák stb. —- Keres­
kedőknek és Iparvállalatoknak: körlevelek, árjegyzékek, számlák, 
üzleti könyvek, ezimkék és ragezédulák, intőlevelek, levélpapírok és borí­
tékok czégnyomitssal, cziinkártyák, üzleti jelentések, levelezőlapok stb. — 
Továbbá: falragaszok, hirdetmények, műsorok, étlapok, eljegyzési és 
esketési értesítők, meghívók, tánczn ndek, gyászjelentések, névjegyek stb.

A „GÖMÖR-K1SHCNT
1 _____ 1 r ____i

j

ízléses munka.

Jutányos arak.

Könyvkötészetem ! —  a h‘írujaM> gépokkcl «\s spp'dpy/kö/ö kk.-i
felszerelve —  inimlenfele könyvkötői és «liszmtinkák kilöirás- 
talan elkészítését gyorsan és in«• 11a 1 iy<>s árak mellett (elvállal.

Gyász-szalagok föliratai gyorsan és ízlésesen eszközöltetnek.

r ]

ízléses munka. 

Jutányos árak.
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